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בן ג'ונסון )1637-1572(

בְּחִיר שִׁירֵי בֶּן ג'וֹנְסוֹן כָּאן שׁוֹכֵב

מבחר אפיגרמות

מאנגלית: עדו ניצן

של  מלכותם  בימי  שכתב  אנגלי  וסטיריקן  מחזאי  משורר,  היה  ג'ונסון  )בן(  בנג'מין 
אליזבת הראשונה וג'יימס הראשון. ג'ונסון, שהיה צעיר משייקספיר בכעשור ומיודד 
וסָטירות ונחשב ליוצר חד לשון ששלט ברזי הקומדיה,  עמו, כתב בעיקר קומדיות 

כמו גם ברזי חצר המלוכה האנגלית.
שייקספיר",  שאחרי  "הדור  את  שאפיינה  לתנועה  שותף  היה  ג'ונסון  כמשורר, 
שיצאה, יחד עם משוררים כגון ג'ון דאן, נגד הסגנוּן הקישוטי של השירה האליזבתנית. 
האנגלית  היצירה  מחלוצי  ונחשב  הרומית  בספרות  ובקיא  מלומד  שהיה  ג'ונסון, 
ברוח  אנגליות  אפיגרמות  גם  הליריים  ושיריו  מחזותיו  לצד  חיבר  הנאו־קלסית, 
הקלסיקה של מרטיאליס, שחי במאה הראשונה לספירה. ג'ונסון פרסם בחייו כ־130 
רוח  ניכרת  עטו  מפרי  האפיגרמות  במרבית   .1616 בשנת  נדפסו  שרובן  אפיגרמות, 
השנינה הסָטירית והעוקצנית המזוהה עם הסוגה, ורבות מהן לועגות למקצועות או 
לאישים בני תקופתו, במפורש או ברמז. לעיתים רחוקות יותר האפיגרמות של ג'ונסון 
אינן קומיות, וניתן למצוא בתוכן גם שירי שבח לאישים רמי מעלה )שייקספיר, ג'ון 
ממחלה  שמת  בנו  על  שכתב  זו  כמו   — קינה  שירי  ואף  ועוד(,  ג'יימס  המלך  דאן, 

בגיל שבע בלבד.
בניגוד לאפיגרמות הלטיניות הקלסיות, האפיגרמות של ג'ונסון חרוזות ושקולות 
בתבנית היאמבית האופיינית לשירה האנגלית בת התקופה. אפיגרמות בודדות של 
ג'ונסון תורגמו בעבר לעברית על ידי מתרגמים שונים )ראובן אבינעֹם, יהושע כוכב, 
אריה זקס, שמעון זנדבנק, עמינדב דיקמן וצור ארליך(, אך עד כה זהו המבחר הרחב 

ביותר מתוך האפיגרמות של ג'ונסון בתרגום לעברית.
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על בני הבכור1

לוֹם; יְמִינִי,2 הֱיֵה שָׁ ן  בֶּ רִי,  אָשְׁ
חֶטְאִי הָיָה עַל עֲתִידְךָ לַחֲלםֹ.

קְוָה, תִּ נוֹת  בַע שְׁ הֻלְוֵיתָ לִי לְשֶׁ
בָה. גָּ קָן חוֹבוֹ  יְּ דַּ גּוֹרָל  עֵת  כָּ

י אֵיךְ יוּכַל כִּ הוּת!  תֹּאבַד הָאַבָּ
כֹּה מְיֻחָל?3 אָדָם לִבְכּוֹת עַל רֶגַע 

ר, וּבָשָׂ עַם חֶלֶד  מִזַּ לָנוּס 
ר? הַזֹּקֶן הַמְיֻסָּ וְלוּ רַק מִן 

ב: וֹאֵל הָשֵׁ וְלַשּׁ לֵו,  כַב שָׁ אן שְׁ כָּ
אן שׁוֹכֵב." כָּ ן ג'וֹנְסוֹן  בֶּ ירֵי  חִיר שִׁ "בְּ

י עַד מוֹתוֹ, כִּ ע  בַּ נִשְׁ וּלְמַעֲנוֹ, 
מְלוֹא אַהֲבָתוֹ. בִּ שׁוּב לאֹ יֹאהַב 

הצל

ק; יִתְחַמֵּ ל, הוּא  עֲקֹב אַחַר הַצֵּ
יַעֲקֹב: נּוּ —  בְרַח מִמֶּ תִּ אַךְ אִם 

תְרַחֵק. תִּ בִירָה, הִיא  גְּ ר אַחַר  חַזֵּ
וְתַעֲגֹב. ר  חַזֵּ תְּ ח לָהּ —  הַנַּ

ידוּ חֲבֵרִים, הַגִּ ךְ,  כָּ הַאֵין אִם 
בָרִים? הַגְּ ל  ם שֶׁ ים הֵן רַק צִלָּ נָשִׁ

טָשׁ, הֳרַיִם מְטֻשְׁ צָּ בַּ ל  הַצֵּ
יא אָרְכּוֹ, וּבָעֶרֶב שִׂ בֹּקֶר  בַּ

1603 אחרי מות בנו של המשורר ממגפה, בטרם עת, בגיל שבע  זה נכתב בשנת  שיר קינה  	1
בתו  מות  על  מקוננת  זה(,  בקובץ  כללתי  )שלא  ג'ונסון  של  נוספת  נודעת  אפיגרמה  בלבד. 

הבכורה של ג'ונסון שמתה כתינוקת.
במקור, "child of my right hand": על פי משמעות השם המקראי בנימין, שמו המלא של  	2

בן ג'ונסון עצמו — בן היד החזקה.
כלומר, איך ניתן לקונן על מוות של מישהו אחר בזמן שהוא עצמו כה רוצה למות. 	3
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שׁ, ל מֻתָּ הָאָדָם מְלֵא־עֹז, הַצֵּ שֶׁ כְּ
מְלוֹא חָזְקוֹ. בִּ ל  שׁ, הַצֵּ חַלָּ הוּא  שֶׁ כְּ

ידוּ חֲבֵרִים, הַגִּ ךְ,  כָּ הַאֵין אִם 
בָרִים? הַגְּ ל  ם שֶׁ ים הֵן רַק צִלָּ נָשִׁ

אל הקורא

ד, אוֹחֵז סִפְרִי, ךָ, הַקְפֵּ בְּ אַפְצִיר 
ירִי. בִין שִׁ תָּ ךְ  כָּ בּוֹ הֵיטֵב, רַק  קְרָא 

אל אדון חסר־מזל רודף־כול

נֶאֱמָנוּת הִיא לְאֶחָד; ל,  אָדוֹן חֲסַר־מַזָּ
ן לְבַד. יִישַׁ ל אַלְמָנָה —  כָּ יִרְדֹּף  ר  וְזֶה אֲשֶׁ

על תולעת חצר

בֶר הוּא תּוֹלָע אַךְ זֶה לאֹ אִישׁ. גֶּ ל  כָּ
כְבִישׁ. כִּ ר  חִוֵּ א,  בָּ י  מֶשִׁ בְּ עָטוּף 

ר, וּבֶחָצֵר הָפַךְ הוּא לְפַרְפָּ
וְכָךְ נוֹתַר. רֶץ הוּא הָיָה:  אַךְ שֶׁ
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על הקֶרֶב

יל; לֵּ בַּ וּמִתְהוֹלֵל  יּוֹם  בַּ אוֹכֵל 
רוֹ זוֹלֵל; שָׂ בְּ עֲמַיִם אֶת  פַּ ךְ  כָּ

לִבּוֹ, ל עִנּוּג  וּבִרְצוֹתוֹ הַכְפֵּ
בּוֹ. שֶׁ רִיצוּת  לַפְּ רֶךְ  דֶּ פּוֹרֵץ הוּא 

גַאֲוָה: בְּ רִים  דָּ קִרְבּוֹ  בְּ ךְ  כָּ
אֲוָה. תַּ ם  גַּ רָנוּת  רְגְּ גַּ ם חֵטְא  גַּ

על ג'יפסי4

ה הָפְכָה רוֹפְאָה, רְסוּרִית הַחֲדָשָׁ הַסַּ
עֵת; כָּ כְלָלָה  ל הַמִּ ה מִכָּ יִרְבֶּ זְהָבָהּ 

יָדָהּ, זוֹ תּוֹפָעָה: לַח  ה מִשְׁ נֶּ כֹּה מְשֻׁ
את. נִרְפֵּ וְסַרְסוּרִית  ן זוֹנָה;  תֵּ תִּ לְזָר 

על בנקס המלווה בריבית5

גְדוֹנוֹ, שִׁ בְּ ישׁ צְלִיעָה  נְקְס לאֹ מַרְגִּ בֵּ
מְקוֹמוֹ עוֹלֶה־יוֹרֵד הוֹנוֹ. בִּ י  כִּ

ל יוֹם, כָּ רַגְלָיו מִתְרוֹצְצוֹת  שֶׁ אַף 
יהִנּוֹם. לַגֵּ יגָן —  נְקְס רָץ לְהַשִּׂ בֵּ

Gipsy — צוענייה. במקור  	4
Banks — גם בנקים וגם שם האדם המלווה בריבית — מושא האפיגרמה. במקור  	5

indd   30.28 ןוילג - והindd   30.28 ןוילג - וה 27/02/2025   12:14:2727/02/2025   12:14:27



31 הוֹ! • גיליון 28

בן ג'ונסון







•

על מחזאי 

כָל עַוְלָה, בְּ ם  חֲזַאי, אָשֵׁ הַמַּ
ב לַהַתְחָלָה. וְשָׁ חוֹטֵף מַלְקוֹת 

מִדּוֹתָיו: בְּ בוּרָה  נֵי־גְּ פְּ נֵי  שְׁ ף  חוֹשֵׂ
עַצְמוֹתָיו. בְּ רֹאשׁ, סָבִיל  בָּ עִיל  פָּ

על מחזאי

רִי עֵטִי, טֻיּוֹת מִפְּ מַע שְׁ וּמַחֲזַאי שָׁ קָרָה 
י; נִינוּת הָאֲמִתִּ ְ הֵן סַם־הַשּׁ אָמַר לִי חִישׁ שֶׁ

בְזֶה: לַנִּ עֵת אֲנִי מֻכְרָח לְהַאֲמִין לוֹ,  כָּ
י עָשׂוּ לוֹ מַחֲזֶה. לִּ שֶׁ נוּבוֹת  גְּ דִיחוֹת  בְּ חָמֵשׁ 

על קובּ הנוקשה6

ן — אֵינְךָ. ף אָמָּ סַיָּ ב,  נָּ גַּ ל,  חַיָּ
חְיֶה! וּבוֹ אוֹנְךָ. תִּ זֵינְךָ  אַךְ עַל 

אל האלכימאים7

נוּתְכֶם; יָהֳרַת אֻמָּ בְּ יֵשׁ אֱמֶת  אִם 
כֶם. לְּ כֻּ דּוֹגְלִים  עֹנִי מֵרָצוֹן  בְּ אי  וַדַּ

במקור Pertinax Cob — משחק מילים הנשמע כמו שם של אדם, אך משמעותו המילולית  	6
Cob — איש גדול ובעל תעוזה מינית. היא Pertinax — נוקשה/עקשן; 

ג'ונסון כתב ב־1610 מחזה בשם "האלכימאי", ובו שלל דמויות הלועגות לאלכימאים. 	7
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אל רופא ניסויי8

חֲלָה ן־אָדָם חָמַק מִמַּ בֶּ עַם  פַּ אִם 
יוֹס הֶעֱלָה;9 רְנְגוֹל לָאֵל אַסְקְלֶפְּ תַּ אָז 

עֲמַיִם, אָז אֶכְפֹּל מִנְחָה: פַּ י  נֶחֱלַצְתִּ אֲנִי 
ךָ. וְגַם מִמְּ חֲלָתִי  רִיחָתִי מִמַּ בְּ עַל 

אל הפרלמנט

צְרִיכָה מַּ שֶׁ ה טוֹבָה  נָהּ סִבָּ יֶשְׁ
נְכֶם. כַּ שְׁ ים טוֹבִים מִמִּ ה חֻקִּ הַרְבֵּ

חָה עַם לאֹ שָׁ פַּ ימוּס אַף  הַנִּ י  כִּ
נִתְעָב, לְמַעַנְכֶם! כֹּה  פֶל  לְשֵׁ

על המוות

וֶת אוֹ אָבֵל עֲלֵי מֵתָיו, שׁ מִמָּ חוֹשֵׁ מִי שֶׁ
תָם אֶת סְפֵקוֹתָיו. תְחִיָּ בִּ ף  סַךְ הַכֹּל חוֹשֵׂ בְּ

תצפיות  על  הנסמך  ג'ונסון  של  זמנו  בן  רפואי־מדעי  סגנון   —  Doctor Empiric במקור:  	8
וניסויים בלבד.

מי שניצַל ממחלות העלה  היוונית. המנהג שלפיו  הוא אל הרפואה במיתולוגיה  אסקלפיוס  	9
כאשר  "פיידון",  הדיאלוג  בסוף  אפלטון  אצל  למשל  תרנגול מתועד  קורבן של  לאסקלפיוס 
סוקרטס, שלא חלה מימיו, אומר לרעו על ערש דווי: "קריטון, אני חייב תרנגול לאסקלפיוס. 
שוקן,  הוצאת  ב'[,  ]כרך  אפלטון'  'כתבי  ליבס:  ג.  יוסף  )בתרגום  תשכחו!"  אל  לו;  שלמוהו 

עמ' 90(.
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אל ג'ון דאן

ירָתְךָ, עֲנוּג לַמּוּזוֹת שִׁ תַּ אן,  דָּ
ל מֹחַ מַחֲוִיר מוּל חָכְמָתְךָ; כָּ

הּ, יְצִירָתְךָ מִימֵי חֶלְדָּ ל  כָּ שֶׁ
וְכָךְ עוֹדָהּ; ד מוֹפֵת,  מִיָּ הָפְכָה 

ירִים; ִ יל רֹב הַשּׁ הוֹדְךָ וָתִיק מִגִּ
תָרִים! כְּ י  דֵּ תְךָ אֵין  דֻלָּ גְּ בַח  לְשֶׁ
ם, י הַתָּ חַיֵּ ירְךָ,  פָתְךָ, שִׁ ל שְׂ הַלֵּ

נֵי הָאָדָם. בְּ חֲצִית  טוֹבִים מִמַּ
רְאֶה; נִּ כַּ י  יר חָפַצְתִּ ל זֹאת לָשִׁ כָּ

אֶה. יָּ כַּ אַךְ לאֹ אוּכַל עֲשׂוֹת זֹאת 

)II( למלך ג'יימס

כְפִיפָה, בִּ יךָ  חְתֶּ תַּ גֵ'ימְס, לִחְיוֹת  יִבְחַר, הוֹ  מִי לאֹ 
אֲכִיפָה? בַּ גְמָה וְלאֹ  הַדֻּ כֹחַ  בְּ יט  לִּ שַׁ

בֶל עָצְמָתְךָ, כֶּ ךְ, לאֹ  מּוֹשֵׁ אָפְיְךָ הוּא שֶׁ שֶׁ
לִיטָתְךָ ל שְׁ ר שֶׁ ָ וּמְאֻשּׁ זְמַן קָצָר  בִּ וְאַךְ 
עֵת כָּ ה  וְאֵין סִבָּ ךָ,  טִהַרְתָּ אֶת מַמְלַכְתְּ

יִרְאַת הַחֵטְא. לְכָךְ  וּמֵעַל  לַחֲשׁשׁ — רַק יַד הַחֹק 
מַן, מִזְּ פוּ  חְשְׂ נֶּ שֶׁ גִידוֹת  בְּ נֵי  רְפוּאוֹת מִפְּ בִּ מוֹ  כְּ

אן? יצַד נוּכַל לָחוּשׁ אֶת יַד הָאֵל יוֹתֵר מִכָּ כֵּ
ךָ, מַרְתְּ ית עַל מֶלֶךְ לֶעָתִיד הָיְתָה מִשְׁ רֵאשִׁ
רָה לִכְבוֹד הוֹד מַלְכוּתְךָ. מְּ תַּ נִשְׁ מֵאָז הָאָרֶץ 
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אל רוחו של מרטיאליס10

מִים לְקֵיסָרְךָ,11 מַרְטְיָאלִיס, הֶעֱנַקְתָּ מִכְתָּ
לְגֵ'ימְס אוּכַל; תֵת  לָּ ֶ ים מִשּׁ יוֹתֵר אֲצִילִיִּ

לִי טִרְחָה: בְּ י  חְתִּ נִצַּ לְכוּתִי  א הַמַּ שָּׂ מֻּ בַּ אַךְ 
ל. י לִהְיוֹת מֻחְמָא לאֹ מְסֻגָּ לִּ שֶׁ ךָ הֻחְמָא,  לְּ שֶׁ

בזכות מאות  )104-40(, שנודע  רומי שחי במאה הראשונה לספירה  מרטיאליס היה משורר  	10
האפיגרמות השנונות שלו בלטינית.

הקיסר דומיטיאנוס, בנו של אספסיאנוס, היה קיסר רומא בין השנים 81 ל־96 לספירה. רבים  	11
ממכתמי מרטיאליס, שנודע כמשורר חנפן, הוקדשו לדומיטיאנוס כשירי הלל.
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